
Hate 
C U O C A Z I A centenarului n a ş t e r i i l u i Gide 

a avut loc, l a Comedia f r a n c e z ă , o intere­
s a n t ă manifestare c o n s a c r a t ă mare lu i scr i i tor . 
T e m a t i c a ser i i se i n t i t u l a „Andre Gide, con-
testatar edificant". P rog ramul a constat d i n 
c î t e v a pasaje celebre ale operelor sale, care 
au fost c i t i te de M a u r i c e Escande. D e ase­
menea, a fost r e c o n s t i t u i t ă d u p ă stenograme 
o dezbatere asupra l i t e r a t u r i i angajate, în 
care personajul s c r i i t o ru lu i era in terpre ta t de 
M i o h e l Etcheverry . Seara s-a î n c h e i a t cu 
d o u ă scene d i n Les Caves du Vatican in te r ­
pretate de Jean-Noe l Sissia, S imon Eine şi 
Cather ine Salviat . Ideea de a comemora în 
teatru m a r i sc r i i to r i , care nu au scris în 
p r i n c i p a l pen t ru scenă , este s a l u t a r ă şi t re ­
buie r e ţ i n u t ă . Este un act de c u l t u r ă la care 
t rebuie să adere şi tea t ru l r o m â n e s c . A t î t e a 
m a r i c o m e m o r ă r i de anul acesta, A n t o n Pann 
de p i l d ă , au r ă m a s s t r ă i n e scenei noastre, şi 
este p ă c a t . T e a t r u l n u este dec î t u n fenomen 
de c u l t u r ă a p a r ţ i n î n d în mod organic unui 
î n t r e g pe care trebuie să-1 reflecteze cu m i j ­
loacele sale. î n m o d deosebit, acesta ar t re ­
bui desigur, să fie sarcina teatrelor n a ţ i o ­
nale. 

A S O C I A Ţ I A „ C h a r l e s D u l l i n " a organizat 
la Bibliotheque dc 1Arsenal o expoziţie con­
sacrată marelui om de teatru, cu prilejul îm­
plinirii a douăzeci de mii de la -moartea sa. 
Expoziţia cuprinde machete de decor, cos­
tume, programe, manuscrise, fotografii, amin­
tiri. Dullin. mi •nume binecunoscut iubitorilor 
de teatru de pretutindeni, a fost o persona­
litate dominantă a teatrului european din 
prima jumătate a secolului al XX-lea. El s-a 
impus în rolul lui Smerdiakov din spectaco­
lul lui Copeau, la „Vieux Colombier", în 
1911. In 1921, el \a fondat teatrul „Atelier" 
care a fost, după expresia sa, un „labora­
tor de încercări dramatice". El a interpretat 
roluri care l-au jacul celebru, ca: Richard 
al 111-lea sau Harpagon. Animator remar­
cabil, Dullin a formal la scoală sa cîţiva 
dintre marii actori ai Franţei de azi : Jcan-
Louis Barrault, Jean Vilar, Alain Cuny etc. 
El a fost primul care a jucat in piese dc 
Satire, Armând Salacrou, Marcel Ac/iard... 

L A G R A N D P A L A I S d i n Paris a avut loc 
vernisa ju l unei expoz i ţ i i omagiale Chaga l l . 
Ceea ce a impresionat pe p r i m i i comentatori 
a fost, pe l i n g ă amploarea şi caracterul re­
prezentat iv al l u c r ă r i l o r , partea c o n s a c r a t ă 
a c t i v i t ă ţ i i de scenograf a l u i Chagal l . As t fe l , 
e x p o z i ţ i a cupr inde 87 machete de decor şi 
p i c tu r i de costume pent ru scenă . P ic to ru l a 
fost în p e r m a n e n ţ ă f ide l T h a l i e i , ceea ce 
poate să constituie u n exemplu pentru con­
f ra ţ i i să i , ma i m a r i sau mai mic i , de la no i 
sau de aiurea. 

TRAGEDIA antică nu a încetat să solicite 
conştiinţele artistice ale acestui secol. Dacă 
am încerca o statistică, Sofocle ar fi desigur 
unul dintre autorii cei mai jucaţi pe scenele 
lumii, în ultima jumătate de veac. Fiecare 
montare a constituit, în acelaşi timp, verifi­
carea unei posibilităţi de a face mesajul său 
mai actual, de a-l descifra pentru oamenii de 
azi, bombardaţi cu imagini şi sunete din eter, 
traumatizaţi de experienţa războaielor mon­
diale şi a revoluţiei tehnico-ştiinţifice. Am 
văzut în acest fel un Oedip care devenise 
prizonierul ordinatoarelor, altul care purta 
mesajul artistic al unui poet (Codeau) etc. 
De curînd Theătre de la Viile a pus în sce­
nă sub direcţia lui Rafa'el Rodriguez o adap­
tare a lui Vercors. Spectacolul francez a 
unificat Oedip rege şi Oedip la Colona. ur­
mărind evoluţia ideii teatrale a lui Sofocle pe 
parcursul celor douăzeci de ani care despart 
cele două opere. Vercors scrie: ..In timpul 
acestor douăzeci de ani, gîndirea lui Sofocle 
a trecut ;un prag fundamental: eroul popu­
lar a încetat să se mai supună cerului atunci 
cînd conştiinţa sa vorbeşte în sens contrar. 
El nu mai suportă fatalitatea şi nu mai obligă 
pe alţii să o suporte, cu o acceptare stupe­
fiată : el alege, el luptă, raţionează, el este 
în sfîrşit un om". Regizorul şi-a bazat viziu­
nea scenică pe jocul „ainbivalent" al corului, 
după cum singur mărturiseşte. Acesta JIU mai 
este numai port-parolul autorului, ci însăşi 
lumea din care se disting la un moment dat 
personajele. Deşi cronicarii au formulat obiec­
ţii fundamentale cu privire la punerea în 



scenă şi jocul actorilor Jcan Măria Flotats, 
Jandelinc si Jcan-Picrrc Jorris. precum si la 
eclectismul imagistic, care merge dc la silu­
ete de teatru japonez pînă la reminiscenţe 
sud-americane, tentativa de la Theâtre de la 
Viile se cuvine menţionată pentru multe în­
trebări pe care le ridică. 

Î N A C E L A Ş I T I M P . Ansamblu l teatral din 
Gennevi l l iers j o a c ă Filoctct de Heiner M i i l -
ler. o adaptare l ibe ră d u p ă Sofocle. Bernard 
Sobei, unul d in t re an ima to r i i echipei de la 
Gennevi l l iers şi unul d in t re cei mai buni cu­
noscă to r i d i n lume ai l u i Brecht. d e c l a r ă că 
piesa l u i Heiner M u l l e r î n s e a m n ă o transfor­
mare p r o f u n d ă a t ex tu lu i clasic şi în ace laş i 
t i m p o î n c e r c a r e de p o l e m i c ă cu s u b s t a n ţ a l u i . 
A u t o r u l german pune cu mai m u l t ă acuitate 
problema r ăzbo iu lu i şi a c o n t r a d i c ţ i i l o r care-i 
dau n a ş t e r e . Spectacolul vrea să fie o dezba­
tere care să-1 impl ice pe spectator, să-1 de­
termine la o par t ic ipare ac t i vă . A ş a d a r . So­
focle. văzu t de un t î n ă r scri i tor actual, p r i n 
e x p e r i e n ţ a l u i Brecht. O viziune i n c i t a n t ă . în 
orice caz ! 

l i BIT ORII filmului vor fi dezamăgiţi să 
afle că Robcrto Rnsscllini a pus în scenă la 
..Vieux Colombier" piesa lui Anthony Capa, 
Les Guss. Ceea ce va surprinde pe mulţi este 
faptul că vajnicul protagonist al filmului e 
unul dintre cei mai înfocaţi partizani ai au­
tonomiei teatrului, un apărător al particula­
rităţilor de expresie proprii acestei arte. lată 
ce declară cei doi actori conduşi dc Rossel-
lini. 

Roger H a n i n : ..Este contrariul unei piese 
scrise. Este numai teatru". Iar Anne Capr i le : 
..Da. este exact. In loc ca acţiunea să plece 
de la un text, ea pleacă de la personaje 
foarte precise care au o situaţie foarte deter­
minată în viaţă şi o situaţie interioară per­
sonală, pe care o arată în alt fel în exterior, 
şi aceasta ân contextul zilnic al muncii, dra­
gostei etc. Cuvintele nu vin decît după aceea" 

B E J A R T C I N E A S T ! Este a d e v ă r a t . A r ­
matoru l Bale tu lu i secolului al X X - l e a a de­
butat recent cu o p e l i c u l ă i n t i t u l a t ă : . B h a k t i " . 

D u p ă cc a scris un roman, . . M a t h i l d a sau 
t i m p u l p ierdut" , d u p ă o p iesă de teatru, Re­
gina verde, d u p ă ce a produs o p e l i c u l ă pen­
t ru televiziune, „Dansatorul", acest Proteu s-a 
lansat în aventura lung m e t r a j u l u i cu o pe­
l icu lă pe tema bale tu lui hindus. C r i t i c i i de 
specialitate au fost mai p u ţ i n i m p r e s i o n a ţ i 
de mesajul mare lu i animator şi de do r in ţ a , 
sa de a aborda mai mul te domeni i artistice, 
şi au s fă tu i t pe spectatori să caute mai bine 
t rupa sa de balet. O l i v i e r M e r l i n de la , ,Le 
M o n d e " a vo rb i t chiar de ..cc terrible coup 
dc barbe...'' în l e g ă t u r ă cu ,.Bhakti". De 
unde concluzia că baletul e balet şi f i l m u l 
e f i l m . Pe baza acestui mecanism de g î n d i r e 
s-ar putea spune şi că l i t e ra tura e l i t e r a t u r ă 
iar f i l m u l e f i l m . că teatrul e teatru şi.. Cine 
are urechi de auzit să a u d ă !... 

DESIGUR, ştie toată lumea. Ne face to­
tuşi plăcere să reproducem declaraţiile lui 
Erland Joscphsson, directorul Teatrului regal 
dramatic clin Stockholm : „Fără o scenă na­
ţională importantă şi care să dispună de toate 
resursele, nivelul şi chiar vitalitatea teatrului 
scad în mod evident (...). Se poate spune că 
repertoriul nostru, în sensul strict al terme­
nului, a fost întotdeauna progresist, şi aceasta 
din mai nud te pricini; în mod particular 
faptul se explică puţin prin eclectismul nos­
tru — fiindcă nu am avut o tradiţie teatrală 
bine stabilită, care să ne înlănţuie. Noi am 
jucat, de exemplu, foarte mult Strindberg, dar 
nu avem ca la Comedia franceză o tradiţie 
Moliere care, pentru a spune astfel, împie­
dică o interpretare personală din respect fa'.ă 
de cele ale unor iluştri predecesori. Dimpo­
trivă, s-ar părea că teatrul suedez a fost în­
totdeauna caracterizat printr-o bună doză de 
irespect şi de inovaţie îndrăzneaţă. Ne-am 
definit mai mult prin opoziţie cu predeceso­
rii noştri decît urmînd căile lor. 

Se poate spune apoi că prin repertoriul 
progresist pe care Teatrul Dramatic 1-a avut 
şi continuă să-l aibă, graţie înţelegerii pe 
care regizorii şi actorii, ca şi scenariştii, au­
torii etc. au avut-o cu privire la viaţa so­
cială, la necesitatea unui climat cultural şi 
teatral, centrul de greutate al jocului şi pu­
nerii în scenă a fost înlrucîtva deplasat. Cri­
tica socială a fost făcută mult mai conştient 
in jocul actorilor, interpretările şi acţiunile 
au devenit mult mai incisive decît altădată. 

'Teatrul Dramatic are un repertoriu foarte 
variat ; este un fel de teatru de /miologie, 
el trebuie să îndeplinească toate funcţiile po­
sibile : repertoriile clasice străine şi suedeze, 
repertoriul modern străin şi suedez, teatrul 
pentru copii şi tineret etc. 

Dar în mijlocul tuturor acestora se poale 
totuşi discerne o linie dc forţă foarte radi­
cală pentru un teatru din aceasta categorii ". 


